
FRANCOSKA REPUBLIKA

Ministrstvo za gospodarstvo, finance ter
industrijsko in digitalno suverenost

Odredba z dne […] 2024 o obveščanju potrošnikov o ceni izdelkov, katerih količina se je
zmanjšala 

Številka NOR: 

Zadevne  skupine: Distributerji  v  sektorju  distribucije  hrane  za  trgovine  s  površino  več  kot  400
kvadratnih metrov.

Zadeva:  Obveščanje  potrošnikov v  trgovinah o cenah potrošniških  izdelkov s  stalno količino,  pri
katerih se je masa ali prostornina zmanjšala.

Začetek veljavnosti: Prvi dan meseca po objavi te odredba v Uradnem listu Francoske republike

Obvestilo:  Poleg  pravnih  informacij  o  veljavnih  cenah  ta  odredba  predvideva  za  predpakirano
potrošniško  blago  s  stalno  nazivno  količino,  pri  katerem  se  je  zmanjšala  masa  ali  prostornina,
posebno obveznost za glavne izvajalce dejavnosti v sektorju distribucije na drobno pretežno živil, da
potrošnike obveščajo z navedbo zmanjšanja prodajne količine in zvišanja cene izdelka na enoto. V
praksi gre torej za živila in neživilske izdelke, ki se tržijo v stalni količini (masa, prostornina). To ne
vključuje predpakiranih živil v različnih količinah in nepredpakiranih živil (v razsutem stanju).  

Nespoštovanje določb te odredbe, sprejete na podlagi člena L. 112-1 Zakonika o varstvu potrošnikov,
se kaznuje z upravno globo v višini do 3 000 EUR za fizično osebo in do 15 000 EUR za pravno osebo.
Poleg tega lahko uradne osebe Generalnega direktorata za nadzor nad konkurenco,  potrošnjo in
goljufijami za preprečitev takih kršitev uporabijo upravna policijska pooblastila (sodne prepovedi), ki
jim jih daje člen L. 521-1 Zakonika o varstvu potrošnikov. Poleg tega so lahko te odločbe predmet
ukrepa obveščanja javnosti na stroške trgovca v skladu s členom L. 521-2 Zakonika. 

Sklici: Ta odredba se sprejme v skladu s členom L. 112-1 Zakonika o varstvu potrošnikov.

Ta odredba je na voljo na spletni strani Légifrance (http://www.legifrance.gouv.fr).

Minister za gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno suverenost ter namestnica ministra za
gospodarstvo, finance ter industrijsko in digitalno suverenost, pristojen za MSP, trgovino, obrt in
turizem –

 

ob upoštevanju Direktive (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o
določitvi  postopka  za  zbiranje  informacij  na  področju  tehničnih  predpisov  in  pravil  za  storitve
informacijske družbe, zlasti člena 1 direktive,

ob upoštevanju Zakonika o varstvu potrošnikov, zlasti člena L. 112-1,

ob upoštevanju Odredbe z dne 16. novembra 1999 o obveščanju cen na enoto za nekatere predpakirane
izdelke potrošnikom, 

ob upoštevanju uradnega obvestila št. [...]/[...]/F, ki je bilo Evropski komisiji  posredovano […], in
odgovora Komisije z dne […],

po posvetovanju z nacionalnim svetom za varstvo potrošnikov –

http://www.legifrance.gouv.fr/


odrejata naslednje:

Člen 1 

I. Določbe tega člena se uporabljajo za podjetja ali skupine fizičnih ali pravnih oseb, ki se ukvarjajo z
distribucijo  potrošniškega  blaga,  kot  je  opredeljeno  v  členu L. 441-4  Trgovinskega  zakonika,  ki
neposredno ali posredno upravljajo trgovino s prodajno površino več kot 400 kvadratnih metrov.

II. Pri ponujanju v prodajo predpakiranega potrošniškega blaga s stalno nazivno količino, katerega
količina  je  bila  zmanjšana,  in  zaradi  česa  se  je  zvišala  cena  na  enoto,  distributerji,  navedeni  v
oddelku I, poleg pravnih informacij o veljavnih cenah navedejo neposredno na embalaži ali na nalepki,
pritrjeni ali nameščeni v bližini tega izdelka, v vidni, čitljivi in enaki velikosti pisave, kot se uporablja
za označevanje cene na enoto izdelka, naslednje, kar izključuje možnost katere koli druge formulacije:

 „Za ta izdelek se je prodajna količina spremenila z X na Y, njegova cena na (navedite zadevno mersko
enoto) pa se je povišala za […] % ali […]EUR“  

Vrednosti X in Y se izrazita, kot je primerno, v masi ali prostornini. Merska enota se navede v skladu
z drugim odstavkom člena 1 zgoraj navedene odredbe z dne 16. novembra 1999.

 III.  Obveznost  obveščanja iz oddelka II  se uporablja  za obdobje  treh mesecev od datuma, ko se
izdelek ponudi v prodajo v njegovi zmanjšani količini.

 

Člen 2

Ta odredba začne veljati prvi dan meseca po objavi v Uradnem listu Francoske republike. 

Člen 3

Odredba se objavi v Uradnem listu Francoske republike.
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trgovino, obrt in turizem

Olivia GRÉGOIRE




